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Mapa de “HINANJO” de Numazu
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Kanaoka Elementary School

Kanaoka Shogakko

JTIRHET 3-1

Ebara-cho 3-1

055-921-1371
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Kanaoka Junior High School

Kanaoka Chugakko

HEET 4-1

Kanda-cho 4-1

055-921-1558
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=2 School R Escuela Escola
5%k V3 IR

’: NERWIN: Park / Plaza NE T 5 Parque o plaza Parque ou Praca

o LA . .

F fHt Shrine ozt Templo sintoista Templo JINJA
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[+ 7] WXt 4— Community Center X AL Centro comunitario Centro Comunitario

r . 1 lﬁﬂ\ b = age,e ~ . - .

i. j Z DOt DER Other Facilities Hthig i Otros establecimientos Outros estabelecimentos
L oLy . L )
1P, City Hall BT Municipalidad Prefeitura
Te5W\WA W LA . L. . . . L
mh « ERR Hospital / Clinic wht - BBt Hospital o clinica Hospital ou Clinica
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5%5&5&%’&7'? 2 RS (8RZEKAE | Terreno elevado para Morro para refugiar-se de

N T
(SLVEHLS HkIFD &23)

Evacuation Mount

MR FT)

refugiarse

Tsunami.
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SRS — SRS (SRR _ iar-
,%}\}2;%%&9 7 E P—— Evacuation Tower 5 ’21—5@ (BREZRAEXE Torre para refugiarse forre para refugiar-se de
(BLENS %IF5 2 HRE) Tsunami.
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i&%ﬁiﬂa - Lugar de evacuacion HINAN-CHI. Refugio (Area

(VL £Ic EIFE £23)

Evacuation Area (Hinan-chi)

B (RADEEMERIMETT)

(Hinan-chi)

de evacuacéo)

O BALE LB Wz

J&QEFE (AE‘C 3XIC 1iabm\)k7b\
Q‘LOJFEI 11?8 EZ3)

Evacuation Shelter (Hinan-jo)

BERT (AREEERNA
ImEH{ERYHETT)

Refugio temporario
(Hinan-jo)

HINAN-JO. Abrigo (Local
para os desabrigados)

OLhE O BALE O BAS 0 BALS
R - EREPT (REREh & ERREPR

N —ED £23)

Evacuation Area and Shelter

BIEHY - BT (R HALE:
MR E— A2 7T)

Lugar de evacuacion y de
refugio temporario

HINAN-CHI e HINAN-JO
(O refligio e o abrigo estéo juntos)
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Tsunami Evacuation Training Area
(people who live close to the sea need
a drill to evacuate from tsunami.)

BB 2R R X
(BIEFEL &SI —MEA
Rz TR & M 25)

Area designada para realizar
simulacro de evacuaciéon de
tsunami

Area que corresponde para
realizar o treinamento de
evacuacao por Tsunami.
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It will be flooded up to 30cm by tsunami
in 10 minutes after the earthquake.
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Se inundara hasta 30cm en 10
minutos después de terremoto.

Ap6s o terremoto, 0 Tsunami de
30cm chega até aqui em 10 minutos.
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It will be flooded up to 30cm by tsunami
in 15 minutes after the earthquake.

WERE1S52#E, XER
7EEESOJ_ﬂéI_JE/JE-'ull\lo

Se inundara hasta 30cm en 15
minutos después de terremoto.

Apés o terremoto, o Tsunami de
30cm chega até aqui em 15 minutos.
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It will be flooded up to 30cm by tsunami
in 20 minutes after the earthquake.
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Se inundara hasta 30cm en 20
minutos después de terremoto.

Ap6s o terremoto, 0 Tsunami de
30cm chega até aqui em 20 minutos.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.) *More
than 1,000 people are acceptable.

TSI CEURZR B
MERYREE) XA 1000 AL
lapiiip:3

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben méas de 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta mais de 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.)
*100-1,000 people are acceptable.

TEUEMEAE GBI B
MERIRBE) XA 100 A F)
1000 AEExE

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben 100 ~ 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta de 100 & 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU” (evacuation

BB CBURNZRRAT B

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de

o ) ct % L_Ll‘.ljé t_)l/) building to escape from tsunami.) | B9 K #E) XE[#t 1 A ZJ99 | alto para evacuarse de tsunami) | emergéncia para fugir de Tsunami.
NG 1 A~ 99 A]\ﬂ&"?‘ *1-99 people are acceptable. NBENE *Caben 1 ~ 99 personas *Comporta de 1 a 99 pessoas.
b Sh
- éﬁ)ﬁ?ﬁﬂ?ﬁ (5$5E£7)‘5ﬁlf5<‘: =(Z | “TSUNAMI HINAN-RO” RS CEIRZREREEME | “Tsunami Hinan-ro” Ruta para | TSUNAMI HINAN-RO, caminho
%’5%’) (evacuation route for tsunami.) | FJ&E&E) evacuarse de tsunami. para fugir de Tsunami.
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“TSUNAMI HINAN-RO" (evacuation
route for tsunami.) *Dead end

EIREEERS (BRSNS B
HEE) XILEAE

“Tsunami Hinan-ro” Ruta para
evacuarse de tsunami. *Sin salida

TSUNAMI HINAN-RO, caminho para
fugir de Tsunami. *Sem saida

5. 0m
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BEOERDOSS

Expected height of tsunami at
the beach

BELNEREE

Altura prevista de tsunami en
la playa

Altura da onda do mar em
caso de Tsunami.
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POED  SH
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Above sea level

iR (NEBERIMENSE)

Altura sobre el nivel del mar

Acima do nivel do mar.




